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ELŐFIZETÉSI ÁR:
Kcész évre 6 frt.
Félévre 3 ,,
Negyedévre 1 frt 50 kr

Bérmentetlen levelek rsak 
i=niert kezektől fogadtat

nak el.

Eéziratoi nem adatnak 
vissza

ZXZX.
Fgyes szám ára 10 kr.

A 57’ilttérten minden far
mon d sor dijja 20 k.

Zemplén
Fársadalmi és szépirodalmi közlőn}

(Jlfgjclenik miurik‘11 vasárnapon.)

HIRDETÉSI DII :
hivatalos hirdetéseknél; 

Minden egyes szó után
1 kr.

Azonfelül bélyeg 30 kr.

Kiemelt, diszbetilk s kör
zettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték szerint, 
minden □ centimeter 
után 3 kr számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény uyujtatik.

Hirdetését a „Zemplén11 
nyomdájába küldendők.
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Nagy-Mihály tanügyi állapotai.
A templom, iskola és kórház — ez ama 

három tényező, a hol az emberiség lelki, szel
lemi és testi fogyatkozásai és szükségleteiről 
crondoskodva van. Mig a két előbbinek léte mé
lyen belenyúl a történelem korszakaiba, addig
_ mondhatni e szent czélu triásznak utolsó
rttsze — csak a fölvilagosodás későbbi száza
daiban érvényesítette a maga valójában áldásos 
működését. E három tényező cultiválására mos
tanában nagy gondot fordítanak a nemzetek, 
mert hisz az ország legnagyobb államféríiaitól 
kezdve le egészen az utolsó állampolgárig min
denki tudja már. hogy a népek fönmaradásának 
és gyarapodásának létfeltétele, alapja: az erkölcs, 
tudomány, egészséges test s munkaszeretet; tudja 
egyszersmind azt is, hogy mindezt e harmas 
szentélyben tanulja és nyeri el az ember. Csak 
úgy érvényesülhet édes hazánk minden tagjának 
közös óhaja : Éljen a magyar soká, álljon s vi
ruljon a haza! De hogy ez úgy legyen, a nem
zetnek és bölcs vezérlő férfiainak at kell érezniük 
— s hiszszük át is érzik — népünk rendeltetését; 
hazánk szellemi s egészségügyi viszonyaira nézve 
meg kell tenniök minden lehetőt, segítséget kell 
nyujtaniok ott, a hol arra valóban szükség van. 
A nélkül, hogy hosszasabban fejtegetném szerény 
nézetemet, rátérek most megyénk egy szegény s 
tót nagyközségének — Nagy-Mihalynak tan
ügyi állapotaira.

A népiskolai törvény követelményeihez ké
pest Nagy-Mihály a helybeli s őseinek méltó 
utódja gróf Sztaray Antal ő méltóságának hat
hatós támogatásával és szegény kis városunk 
polgárainak nagy anyagi erőfeszítésével rég meg
alkotta községi elemi népiskoláját. Másfél évtize 
alatt a tantestület valóban jeles tagjai támogatva 
az ügybuzgó iskolaszék által, élén nagyrabecsült 
elnökével azzal az Örvendetes eseménynyel allhat
nak az igazságos kritika itélőszéke elé, ogy 
müködésök nem volt eredménytelen, hisz fárado
zásuk s ügybu/.góságuk folytán Nag> -- 1J)1 > niar 
felében, a haza reménye pedig az iskolából kike
rülő gyermekei egészen magyarok. De ez meg
nem minden, a nagy munka a,n?a,F? 3 f °_. 
s o d á s, — melyen oly szorongó kebellel csüng

minden jó honfi, még nincs, nem lehet befejezve. 
Nincs, mert az iskolába lépők évrul-évre örven
detesen szaporodnak; nem lehet, mert e szapo 
rodáshoz képest a tanerő vajmi csekély. Ott, a 
hol a növendékek számához képest legalább is 
8—io tagú tanerőnek kellene lenni, ott ötnek 
ideig-óraig majdnem az önfeláldozásig menő mű
ködése mutathat ugyan szép eredményt, de 
ez nem rendes állapot, nem tarthat sokáig. 
Hat még, ha csak távolról is képes volna gyönge 
toliam a helyiség elégtelensegét es alkalmatlan
ságai lerajzolni 1 A helybeli iskolaszék érdemes 
alelnóke és járási orvos mar is mondogatja, hogy 
iio—115 gyereknek egy alacsony, sötét szobá
ban való összezsufolását meg nem engedheti, 
nagy fájdalmára, ha ez sokáig tart közegészség
ügyi szempontból be kellend záratni az iskolát. 
De ez állapotokon a már anyagi és erkölcsi ere
jét teljesen iskoláinak szentelő kis es szegény 
varoska polgárai segíteni nem képesek s csakis 
a remény karjaiba vetik magukat, hogy hazank 
nevelésugyének illetékes fórumai, kivált európai 
műveltségű és a nevelésügyet egész odaadással 
ápoló cultusministerünk végre is helyt ad e sze
gény kis varos intéző körei felfolyamodásának s 
jobb sorsra érdemes községi iskolájától nem vonja 
meg az allami segélyt. Nem lármázunk, nem 
kiabálunk, hanem csendesen tűrve és remélve 
várjuk a pillanatot, a mikor a gondviselés reánk 
virrasztja a napot, hogy az allam az iskolára 
alkalmas telekkel együtt vagy átveszi iskolánkat, 
vagy megadja neki a megélhetés teltételét — az 
állami segélyt, hogy tanerejében gyarapodva s 
tanszerekkel kellőleg ellátva tovább folytathassa 
áldásos működését egész addig, a mig e tűt 
vidék szépen magyarosodé varoskaja Nagy-Mihály 
egészen magyar lesz.

Nagyrabecsült szerkesztő ur!
Legyen oly kegyes, engedje meg, hogy 

csak röviden szóljak még iskolánkban jun. 26., 
27., 28-án lefolyt vizsgálatokról. A vizsgálatok 
igen szépen sikerültek; az egybegyült . szülők, 
tanügybarátok s az iskolaszék buzgó tagjai csak 
ugy örvendtek lelkűkben a gyermekek szép elő
menetelén, a helyes és correct feleleteken, csak
úgy áldották a derék tanítókat, kik a magyar
nyelv tanításában az egészen totajku s tulnyo-

mólag föld mi vés nép gyermekeinél oly bámulatos 
eredményt tudtak fölmutatni.

Csak most említem azt, a mit legelőször 
kellett volna tennem, hogy iskolánk zár vizsga 
latait a kegyes es áldott szivjóságu pártfogónk 
meltóságos gróf Sztaray’ Antal és nagynevű ősök 
derék unokája, erényekben gazdag neje született 
Batthány Francziska grófné, gróf lorok József 
Un gvár varosának orsz. képviselője társaságában 
szintén meglátogatta. E magas vendegek, kivált
kép kegyes grófunk kedves neje — e lelkes hon
leány — a legnagyobb szivbeli gyönyörrel hall
gatta végig a kis gyermekek bátor feleleteit; 
igazi öröm hatotta at kebelét, midőn 8—9 éves 
fiuk és leánykák egész melegséggel szavaltak el 
a szózatot, honfi dalt, hymn üst s több effélét. 
Junius 30-an volt a zárünnepély, melyet az isko
laszék érdemes elnöke Pólanyi Géza ur tártálom- 
dus és egész érzelemmel elmondott beszéddel 
nyitott meg vallaserkolcsiségre és hazaszeretetre 
intvén a gyermekeket. Ezután következett a jeles 
tanulók kitüntetése, a meltóságos grót Sztáray 
Antal és neje valóban nagybecsű, valamint a 
helybeli iskolaszék és egyesek adományaival, kik 
örömükben bizonyosan egyebet nem is gondol
hattak, csakhogy az ég ura aldasaival bőven 
áraszsza el a nagynevű és kegyes adományo
zókat !

Blamír Ödön.

Különfélék.
(Esküvő.) Juhász Jenő sátoralja-ujhely i ügy

véd tegnap reggel kelt egybe Évva Ilon k.-asz- 
szonynyal, Évva András nyug. törvényszéki elnök 
leányával. Az esküvő egészen szűk családi körben 
történt -reggeli 8 órakor. Az egyházi szertartást 
barátságos villás reggeli követte, melynek elköl
tése után a boldog pár a V«io órai vonattal Bu
dapestre utazott.

(Hymen.) Dr. Ballagi Géza sárospataki fő
iskolai jogtanár folyó hó 10-én vezette oltárhoz 
Sárospatakon Lengyel Ilona kisasszonyt, dr. Len- 
o-yel Endre t. b. megyei főorvos kellemekben 
gazdag leányát. Az ifjú pár még az esküvő nap
ján Balaton-Füredre utazott.

T A fr C X A,
Görbersdorfban.

(Úti levél.)
Bármennyit utazott is valaki bármennyire

jól megtanulta valaha az idegen, me§ nían . ,
országok földrajzát, az ismeretlen vidékekre j b • 
mindig uj meg uj meglepetéseket nyújt. g> J 
tam én Porosz-Szileziával, melynek az odd be 
boroszló-berlini vasútvonala részét ismerve >
a legsilányabb és btrodaímunk
csak nem is képzeltem, nog> ,,
másik felével határos s az ugyneveze , 
dilag nem »Óriás hegységében (Biesengel ) 
elterülő része mily meglepoleg szép, íest° ó , 
kokkal bir s jobban mondva : folytonos, ren 
kultivált ligetet képez, mely számtalan kisebb^na- 
gyobb, hol talpig, hol félig, hol csa
fenyvesekkel borított, változó alakú hegycsúcs -
kai és gerinczekkel hatarolt völgyekből all s ezek
nek üde zöldjét csak a kigyo zo Pa fehérlő 
tűnő karban levő, minden irány an V ,jVet„
fasoros utak és a számtalan kószenbanyak követ
keztében itt épített gyárak tartan*. Map » 
vasút is, mely minden lépten ny o varázsolta

egészen^Laubanig TTnen még egy darabig a 
Rfesenvebirge északi lejtőjén Kohlturbg, hol a 
nagy és sivár turfák, homokos, termékfélén porosz
rónaság kezdődik.

A fent említett varosok neveit azért emli-
tém meg egyenként, hogy’ olvasóm, ha Szilézia 
térképét megtekinti, követhessen, mert itt annyi 
az ipar érdekében támadt különböző vasútvonal, 
hogy ha csak végpontokat említünk, igen bajos 
eligazodni.

S most lássuk ez utat részletenként.
Ziegenhalsból alig megyünk egy állomást 

Deutsch-Wetteig, máris kocsit kell változtatnunk, 
a miben majdnem óránként van részünk a vasúti 
irány folytonos változása következtében. De ha e 
vasúti utazás ily kellemetlenséggel jár, legalább 
icen olcsó. így például az említett éppen hat 
kilométernyi állomásra az első osztályú jegy ot 
pfennig, azaz ugyanannyi félkrajezar a mi pén
zünkben. Ennél olcsóbb utazást mar alig kép
zelhetni. , . . z .... XT

Deutsch-Wetteból nem sokara elerjuk a Neisse
nartiain fekvő hasonló nevű varost es erődet, 
melv a szintén közel fekvő Glatz-cal együtt ama 
ielentoséggel bir Poroszországra néz ve, mint Jo- 
sefstadt s Olmütz a mi birodalmunk második 
felére. De e porosz várak együttal goczai is a 
minden irányban futó vasúti vonaloknak

Itt az indóházakban mar igen sok katonai 
eayenruhát lathatni, még pedig majdnem kivétel 
nélkül oly alakokon, melyeket nagyságuknál fogva 
megbámul az ember.

A Neisse folyót, sajnos, nagyon is hatalmas
nak láttuk, mert á hetek óta tartott esőzés miatt 
itt minden patak és folyó tulhagta medrét s nem 
csak varosokban, falvakban s mezőkön csinált 
nagy károkat, hanem a közlekedést is több he
lyütt megakasztotta. Nekem ^szintén kijutott az 
akadályokból.

Éjszakára Glatzba értünk. Ennek fellegvára 
olyan forma magasságú, mint a budai. A legna

gyobb részt fenn a várban fekvő három-négy
emeletes hazaiból álló sok és nagy utczáit latva, 
a lakosság számát sokkal többre becsülnök, mint 
a mennyivel bir. Legnagyobb épületei mind ka
szárnyák. Utczái csinosak, de oly lejtősek, mintha 
Selmeczbánya mintája után épültek volna.

Glatzot rendkívüli díszben felzászlózva és 
felkoszoruzva találtuk s nagy volt meglepetésünk, 
hallva, hogy ez egy osztrák főpap: a prágai érsek 
Schwarzenberg herczeg és bibornok tiszteletére 
van. Ugyanis porosz Sileziának égyresze kathoh- 
kus, vallási tekintetben a prágai érsekséghez tar
tozik; de mióta Poroszországban az uj törvénye
két meghozták, az érsek nem lépte at többe a 
határt s csakis most bckülvén ki a porosz koi- 
mánynyal, első útját tizennégy év után vallas- 
különbség nélkül igyekezett fényessé ^ tenni az 
itteni lakosság. De a mennyire a vendéglőben es 
szivaros boltban való politizálás után kivehettük, 
ez a fogadtatás valamivel több is volt a főpap 
iránti hódolatnál, egy kis barátságos tüntetés az 
osztrák-magyar birodalom iránt

Másnap reggel letértünk egy kicsit a berlini 
útról, hogy az utóbbi két évtizedben világhírré ver- 
crődö’tt gyógyhelyet: Görbersdorfot megtekintsük.

Hogy ide juthassunk, Fellhammerben el kel
lett hagynunk irányunkat s Friedlandba (in Schle- 
sien) menni vonaton, mely állomás Görbéisdoif-
hoz kocsin csak félóra.

Dr. Brehmer görbersdorfi sanatoriuma, me
lyet mint egy óriási góth kastélyt lerajzolva sok
szor láttam, páratlan szépségű és szép fekvésű 
parkjával, melynek nagyszerűségét a völgy feny
ves csúcsai még emelik s a forró égöv ala varázsló 
téli kertjével annyira meglepett mint soha azelőtt 
egy gyógyhely sem; pedig alig van jelentékenyebb 
líözép-Európaban, ahol meg ne fordultam volna,

Mai számunkhoz egy fél ív melléklet van csatolva.
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(Lapunk mult) számában hangsúlyoztuk, 
hogy a fenyegető kolera-járványnyal szemben a 
szükséges óvintézkedéseket más városok példájára 
mielőbb megtenni nálunk is égető szükség volna. , 
Mint utólag értesültünk, e felszólalásunk idejében, 
a városi fóbiró felkérése folytán a szolgabiróság 
a peczegödrök, aniyékszékek gyakori ürítésére, 
deszinficiálasára, az utczak, udvarok tisztantart.i- 
sara. tragyadombok elhordásara vonatkozó rende 
letek áltál az óvintézkedéseket mar megtette, j 
Csak az aztán a fő, hogy ezen rendelkezés ne 1 
maradjon csak papiroson, vagy puszta dobsz o- ! 
ban; hanem a szigorú kontrolléria ezen intézke- :
déseknek kellő érvényt is szerezzen.

(A helybeli törvényszéki) fogház rabipar- 
uzleti raktárában ez idő szerint is nagymenny i- 
ségben vannak készmunkak, melyek, mint a log- | 
házfelügyelőség tudomásunkra hozza, barmikor j 
jutányos áron kaphatók. Így például: varró-, iio- j 
és kerti-asztalok, mindenféle székek, nyoszolyák, : 
szekrények, pipatartók, többféle kalitkák, konyha- 
edények. rizs-, szalma-, vessző-kosarak gyümölcs, 
szőllószallitasra valók, pinczetokok nagy valaszté '- 
ban találtatnak; ezen kivid bárminemű szabó, czi- 
pész, asztalos, bodnár, és esztergályos munkák 
megrendelésre gyorsan és jutányos ar mellett te - 
jesittetnek, valamint helyben, úgy utánvét mellett j 
vidékre is. Óhajtandó is, hogy a rabipar hazank 
minden fogházában mennél nagyobb lendületet 
nyerjen ; mert ez mig kultur-szempontból haladás
ról tanúskodik; addig másrészt a foglyok ja\ itá- 
sára nézve is a munka megkedvelése által jelen
tékeny tényezőnek tekinthető.

Tűzoltóink,) mint lapunk egyik közelebbi 
számúban mar említettük, testületileg vesznek részt 
a m.-szigeti önkéntes tűzoltó-egylet aug. 11-én s 
következő napjain tartandó zászlószentelési ünne
pélyen. A működő tagok közül eddig 2<>-an je
lentkeztek s a parancsnokság felhívja a partoló- 
tagokat is, hogy akik az ünnepélyre szintén óhaj
tanának elmenni, ebbeli kívánságukat a parancs
noksággal legvenek szívesek mielőbb tudatni. Az 
ünnepély sorrendjét alabb veszik olvasóink, mely
nek változatos tartalma s különösen az, hogy a 
rendezőség a regenyes fekvésű megye egyes szebb 
helyeire való kirándulásokról is gondoskodni fog: 
arra engednek következtetni, hogy a szigetiek 
zászlószentelési ünnepélye egyiké lesz a legsike
rültebbeknek s azt a vendeg egyletek nem egy 
könnyen fogjak elfeledni. A programm következő:

augusztus 11-en szombaton. I. A délutáni 
4 órai vasúton erkezó vendégeket az indóháznál 
a tűzoltó csapat és városi hatóság, a nagybanyai 
allami utón jövőket pedig a varos hataran a Róna 
folyó hidjanál egy tűzoltó szakasz fogadja, zené
vel az őrtanyara bekíséri és elszállásolja. 2. Estve 

órakor faklyasmenet zenével a zászló anyahoz 
és egyleti elnökhöz. :« órakor ösmerkedési es
tély a szinházkertben Augusztus 12-en vasarnap.
1. .'> órakor ébresztő, zenével 2. órakor kivo
nulás a vasúti indóhazhoz az érkezők fogadására
és bevezetésere. Elszállásolás, rí.--- 11 óráig isteni
tisztelet a róm. kath. templomban és zászló szen
telés, melyről külön programra bocsáttatik ki. 4. 
Va12 órakor diszgyakorlat. ■>. 1 ,2 órakor közebéd 
a »Korona* vendéglő nagytermében. <1. ő órakor 
nyári tanczvigalom kezdete a 3Malomkert« mulató 
helyiségben. Augusztus ' 1 :f-an hétfőn. 1. 8 órakor 
indulás csapatban Akna-Sz!atinara. Az ottani tűz
oltó csapat megszemlélése. Leszállás a »Kuni- 
gunde* sóbanyába. ;l 41<> órakor feljövetel. 2. 10

ómkor a

tének és a »yari tűzoltó csapatnak megszemle- 
lése. X 11 órakor a gyári tűzoltó ortanyan,a 
magyar észak-keleti kerület, tüzolto szövetség alap 
szabalv tervezetének megvitatása. me J
Karolt" szatmárnémeti főparancsnok sz=rkes» 
es elő fogja adni: Ferency János segedt 4.
1/ v> Órakor: Ugyanitt villasreggeh. ;». 4 - o
kor bevonulás Szigetre. *>- Délután I órakor k,- 
rándulások elindítása fogatokon a kabola-polyana, 
fürdőbe, a rónaszéki .Apaffy- v.zzel telt sóbá
nyába. a Tisza völgybe, a Snhguh savanyún,/. 
forráshoz a vendégek választása szerint.

(Tüzjel) riasztotta fel a varost ma egy hete 
éjien io— 11 óra közt s az >ungvári* pmezek 
iránvában feltörő világosság azt látszott bizonyí
tani. hogy a »vörös kakas* Bakhus birodalmúban 
ütötte fel tanvajat. Csakugyan az országút menten 
a pinezék közelében egy biztosított boglya széna 
égett meg. E helyütt már más alkalomma is 
égett még egypár boglya, ami csak aira va , 
hogy a mondott hely rakodásra nem való, mer 
ott vásáros szekerek szoktak pihenőt tartani s 
egyik-másik falusi atyafi a boglya tövén p i p a" 
szó mellett déli almot alhatik. meg az tan jo 
kedvű pinezézők sem igen szokták nézni, hogy 
hova esik el a czigaró-vég, szóval bár
miképen is könnyen megtörténhetik, hogy az ilyen 
el nem kerített helyen a takarmány tüzet fog. 
azért is okulva az ismétlődött eseten, az említett 
helyet nem kellene rakodó helyül használni. 
Hétfőn éjjel pedig a régi zsidó-temető szomszéd
ságában egy ház égett meg.

(Háromszázharminczhét) frttal lett könnyebb 
folyó hó 6-an Varga József, vitányi lakos. Neve
zett az nap a zemplénmegyei kér.-, ipar-, termény- 
és hitelbankból 350 frtot vett kölcsön, melyből 
apróbb bevásárlásokat téve, még egy pecsenye- 
sütő kofánál vásárolt egy kis :>Laczi pecsenyét,* 
a hol is egy forintost váltva fizetett s távozott és 
csak később vette észre, hogy pénzes tárczája, 
melyben még 337 forint volt, hiányzik. Azonnal 
a pénz keresésére indult s a rendőrség közbeavat
kozását is igénybe vette; de a nyomozat ered
ményre nem vezetett s a károsult ma is igv só
hajthat fel: jkincs — nincs*

(Tűz.) Tegnapelőtt virradóra a csarnahói 
ref. papiak ismeretlen okból kigyult s elhamvadt. 
A lelkész ez alkalommal buzgósagának majd nem 
áldozatul esett; amennyiben az egyházi anya
könyvet megmentendő az épület ablakán beha
tolt a szobába, melynek égő gerendazata részben 
reaszakadt s arczat jelentékenyen megégeté. Csak 
nagy ügy gyei-bajjal lehetett a veszedelemből ki
menteni, bútora azonban nagyobb részt odaégett.

(A „Kárpát-egylet) keleti Kárpátok osztá
lyának* Munkácson 1883. aug. 19. és 20-án tar
tandó közgyűlés és háziipar kiállítást rendező helyi 
bizottsága következőleg alakult meg: Elnök: 
Günther Ágoston uradalmi igazgató. Jegyző : 
Kozma László község isk. tanító. Albizottságok : 
I. A vendégek fogadását eszközlő bizottság : El
nök : Günther Ágoston, tagok: Merényi János, 
Fankovich Sándor. II. A vendégek elhelyezését 
eszközlő bizottság. Elnök : Hoenig Alajos. Tagok : 
Coffin Ernő, dr. Nuszer Lajos, Katona Sándor, 
Fischer Mór és dr. Scholtz Ede. III. A társas
ebédet rendező bizottság Munkácson. Elnök : Fan
kovich Sándor. Tagok: Nedeczey János, Pintér

József és Karé ff Ignácz. Hársfaivan. Elnök : Buzáth 
Kárólv tarnak: dr. Slésinger Kalman, Hornoch 
Antal és Weisz Károly. IV. A kirándulást ren- 
dező bizottság. Elnök: Hoenig Alajos Tag*: 
Politika Alajos, Marker Auguszt Glatz Samu, 
Weisz Károly, Buzáth Karoly, Katona Sándor es 
Hornoch Antal. V. A kiállítást rendező bizott
ság. Elnök: dr. Nuszer Lajos Tagok; Halasz 
Ferencz, Liederman József, Coffin Ernő es Kozma 
László. A közgyűlés helye Munkács tanácsterme, 
a kiállítás helve'a községi iskola helyisége leend.
A midőn a bizottság a tagokat a kijelölt irányban 
való működésre hívja fel, ugyanakkor felhatalmazza 
a bizottságok elnökeit, hogy szükség esetén a 
bizottságokat helyi érdeklődő tagokkal bővítsék 
ki A Kárpát egyesület közgyűlésének, valamint 
a * kiállításnak részletes programm tervezete az 
egyesület választmánya által fog megállapittatni s 
az érdeklődők tudomására hozatni.

(A sárospataki) állami tanitóképezdében az 
1883 4 isk. év szept. 3-án veszi kezdetét. A tan
folyam négy évre terjed. Az első osztályba fel
vetetnek oly éptestü növendékek, kik 15-ik élet
évöket már betöltötték s a középtanoda vagy 
polgári iskola négy alsó osztályát bevégezték. A 
felvétel iránti folyamodványok kereszlevéllel, isko
lai bizonyitványnyal és a testi épségről szóló 
orvosi bizonyitványnyal felszerelve a képezdei 
igazgatósághoz f. évi ang. 25-ig nyújtandók be, 
A folyamodványhoz csatolandó a szülő vagy 
gyámnak hatóságilag megerősített nyilatkozata 
arról, hogy a tanoneznak tanittatási költségeit 
fedezni képes is, hajlandó is. Egyébiránt szegény, 
de jó erkölcsű s előmenetelü tanulók az intézet 
részéről segélyben is részeltetnek. Ennek elnye
rése végett a folyamodványhoz a szülő birtokive, 
illetőleg adókimutatása is csatolandó. Dezső Lajos, 
tkp. igazgató.

(Nagy-Mihályról) Írják lapunknak: »A hely
beli dalárda ügybuzgó elnökével élén, ki az itteni 
társadalmi életnek főtényezője folyó évi juliushó 
y-én d. u. varosunkhoz közel fekvő kis erdőcské- 
ben az úgynevezett »Vörös ház* melletti s lobo
gókkal és lampionokkal díszített téren dalversenyt, 
tűzijátékkal egybekötött nyári mulatságot rende
zett. A szép számmal egybegyült és válogatott 
közönséget a szabadban való mulatozásában a 
haragos Jupiter pluvius zápor alakjában megaka
dályozta ugyan, de reményét és jó kedvét nem . 
oszlatta szét, mert a mulatni vágyó intelligens 
közönség innen kocsikon a .Kos* vendéglő nagy 
termébe" hajtatott, hol széles jó kedvében másnap 
reggelig jól mulatott. A jelen volt hölgyek közül 
a következőket vagyok bátor elősorolni: Olcsváry 
Gizella, Lavotha Ilona és Vilma, Szemere Mariska, 
Schleiminger Tinka, Tichy Betti, Dobák Lujzka, 
Winternitz Nóra és Róza, Rudinszky Mariska, 
Szaxun Melania, Szladek Mariska és Berta, Reach 
Irma és Regina kisasszonyok; Pólányi Gézáné, 
Pólányi Gyuláné, Dr. Pogány Gerőné, Remenár 
Adolfné, Olcsváry Bertalanná, Bakajsza Andor- 
né, Gulácsy Ignáczné, Neuman Lajosné, Dobak 
Péterné, Lavotha Vendelné, Görgey Gézáné úr
nők stb.*

(Assicurazioni Generali.) Lapunk hirdetési 
rovatában található ez intézetnek az 1882-ik évre 
és fennállásának 51-ik évére vonatkozó zárszám
lája. Ezen régi intézet, tevékeny és óvatos üzlet
vitelének megfelelőleg, az elmúlt évben is jelen
tékenyen haladt hatalmas fejlődésében. A díj
bevételek 761,730 frt 98 kr. gyarapodás mellett
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Mehadiatól Brightonig s. Klampcnborgtól Nizzáig.
Sajátságos valami ez a Görbersdorf.
Ez a tüdővészesek gyógykezelése körül kö

vetett eljárás irányának sarkköve. A mitől régen 
óvtak és féltették a beteget, u. m. tiszta, szabad
levegő, még ha hideg is, hideg zuhany, bő és 
erős táplálás, sok és jó bor, séták, ma épp a 
gyógykezelés alapjat képezik. S tények igazoljak, 
hogy a betegek ez eljárás mellett, sokkal jobban 
érzik magukat, sokkal tovább élnek mint különben 
és gyógyulhatnak is. S ha megfontoljuk, hogy a 
tüdővésznél alig van nagyobb csapasa az emberi
ségnek: hogy ez jobban pusztit közöttünk folyton 
és észrevétlenül, mint a legdiihösebb kholera- 
járvány, hogy öröklékeny voltánál fogva egyes 
csaladoknak még jövőjét is megmételyezi, képzel
hetni, hogy ez a reform nagy mozgalmat idézett 
elő úgy a tudomány emberei, mint a szenvedők 
és azok hozzátartozói közt.

De mai nap a tudományok emberei s kivált 
a természeti tudományoké — hová az orvosi is 
tartozik — többé nem oly előítéletesek és nem 
oly makacsok, hogy mind azt, ami uj s ami az 
ő tapasztalaton alapuló ismereteikkel és meggyő
ződéseikkel ellenkezik, a priori rossznak tartsák 
és mellőzzék. Brehmer uj tanát tehát vizsgálat 
tárgyává tették s minthogy az ő elvei, melyek 
szerint a tüdővészesek kezelendők, tudományos 
alappal bírnak, azonnal hódítottak s Brehmer 
sanatoriuma, melyet a nagy Humboldt és ennek 
barátja, a nagynevű orvos Schönlein pártfogása 
mellett a porosz kormány 1859-ben engedélyezett, 
megnyílt s abból az egyszerű épületből, melyet a 
vagyontalan falusi orvos akkor tüdővészesek mén- 
helyéül nyitott, máig egy milliomokat érő tündéri

palota lett, melynek évi forgalma középszámitás 
szerint legalább ötszázezer márkára (250,000 frt) 
megy. Két világrész különböző országainak bete
geit találhatni benne.

A példa utánzásra lett méltóvá s a klima
tikus nyári és téli gyógy-helyek gombamódon 
teremnek. Ámde sok kell ahhoz, mig Görbers- 
dorfot csak meg is közelíthetik ; mert arra nem 
csak igen sok pénz, megfelelő természeti szépsé
gekkel biró hely, de ész és Ízlés is kell, hogy 
mindezeket kellőleg egyesíteni és értékesíteni le
hessen. Azokat pedig egyesítve ritkán találhatni 
meg, kivált mi nálunk, hol a gyógyhelyekbe ke
veset fektetni és azután belőlük nagy hasznot 
huzni szeretnének.

Görbersdorfban egy eszmének nagy áldoza
tok arán következetesen elért diadalát látjuk, A 
ház és park berendezésére fordított pazar fény 
nem üres eziezoma, nem fölösleges és kárhoztatható 
luxus, hanem a betegek kedélyére kellemesen és 
csíllapítólag ható eszköz.

Brehmer, ki ily vállalat vezetése mellett 
nagyon el van foglalva, az intézetbetben való 
kalauzolásra magyar segédorvosát: dr. Ballagit 
rendelte mellénk s ennek vezetése és magyarázata 
mellett tekintettük meg a Sanatoriumot és mellék- 
épületeit, melyek közül főszerepet játszanak az 
istállók, tizeket én görbersdorfi gyógyszertárnak 
neveztem el. Ugyanis itt nyerik hatvan darab 
szebbnél szebb hollandi tehéntől és egy nagy 
sereg kecskétől azt az óriási mennyiségű tejet, 
melyet az intézet fogyaszt. Ez istállók a bennök 
levő állatokkal bármely mintagazdaságnak díszére 
válnának.

Megtekintve még az intézet vegyészeti labo

ratóriumát is, mely egyik utitársamat, Gallik Gézát 
mint vegyészt, különösen érdekelte, búcsút vet
tünk a szép helytől és honfitársunktól kinek ittléte 
lehetővé teszi, hogy a most itt idéző negyven 
magyar beteg édes anyai nyelvén panaszolhassa 
el bajait. Végig futva még a Brehmer vállalata 
következtében e völgyben támadt várost s meg
nézve dr. Römplernek, a Brehmer egykori segéd
jének Sanatoriumát, visszatértünk Friedlandb<t, 
északára Fellhammerbe, hogy másnap folytassuk 
utunkat Berlin felé.

Fellhammer szép fekvésű kis falu, de csak 
az itteni fogalmak szerint, mert házai s különösen 
fogadója olyanok, hogy nálunk sok húszszorta 
nagyobb varos még csak hasonlót sem tud föl
mutatni, pedig — noha vidéke igen szép s gyalog 
bejárásra is méltó s három vagy négy vasúti-vonal 
is keresztezik indóházában — itt megállapodó 
idegen vendég kevés lehet, mivel a rendesen ve
zetett idegenek könyvében a folyó évben én és 
utitársam voltunk az e'ső vendégek. Itt oly rossz 
időjárás ért bennünket utói, hogy a levegőnek 7 
C. foknyi hévmérsékénél junius 23-án kénytelenek 
voltunk szobánkat befüttetni.

Másnap reggel Fellhammert gyorsvonattal 
hagytuk el abban a reményben, hogy délután mar 
»a hársfák alatt* fogunk sétálni, de az utas tervez 
s az időjárás végez. Alig haladtunk el Sileziának 
legmagasabban, de legfestőibben fekvő városa: 
Gottesberg mellett, Janowitz nevű állomásra érve, 
kalauzunk, kit a német a franczia háború óta 
világért sem mondana konduktornak, hanem 
Schaffnernek hí, kijelenté, hogy itteni tartózkodá
sunk határideje bizonytalan, mert a következő 
állomás előtt sikamlás van a pályán.
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Folytatás a mellékleten.



— ijedtek 12.783,415 frt 63 krra. A dijköte- 
föle?Ctirczaja 1.768,863 frt 20 krnyi gyarapodas- 
1 l'rte a 17.250,1 19 frt 23 krt. A még érvény
ül elt7 életbiztosítási tőkék 5.214,551 frt iy 
ben ^szaporodásaal felmennek 70.822,205 frt 82 
W* 1 ^ készpénztartalékok gyarapodtak 784,670 
krfa /krral és a biztosítékul szolgaló részvény
ig készpénztartalékok immár kitesznek 28
tÖlír 6 7yy,108 frt 6 krt. Köztudomás szerint a 
0111110 évet' nem lehet a biztosítási üzletre előnyös 
ti* közzé sorolni és e tény a Generali által 

y kitett kárfizetésekben is kifejezésre talál. Az 
1 -'nk fekvő kimutatás szerint a tarsasag 1882- 
el ,UU'i2 ÖV 1 káresetben kármentesítések, mentési 

rbecslési költségek fejében kifizetett U. 186,775 
, krt, vagyis kerek összegben 1 */„ millió 

trt , j-ébbét mint a megelőző évben. Ez intézet 
lrtta aiapitasa óta kármentesítésekben, mentési 
^kárfelvételi költségekben kifizetett összegek 

->4s káreset mellett tesznek 160,174,718 frtot; 
összegben hazánk részt vett 68,'.>82 kár- 

^tben >7^831,534 frt 50 krral. Az előttünk fekvő 
e5e ;s különösen kiemeli az életbiztosítási üzlet 
■e veiidctes fejlődését. Az újonnan kötött életbiz- 
fi-itasok kitesznek: 1874-re 5-/3 millió forintot,
r ,,.ra ts'/a millió forintot, 1881-re 9!/4 millió 
: s . t 1^^2-re 12 millió forintot és az 1883. év 
pő negyede még további emelkedést tüntet fel. 

Kzen tény a biztosító tarsasag hitel és bizalom- 
,é ességeinek fokmérőjéül veendő és egyszersmind 
t legszolidabb és a legbiztosabb alapot adja az 
1 nézet további fejlődésére és haladasara. Ezen 
körülménynek, különösen a jelentékeny tartalékok 
megfontolt gyűjtésének róvhatja fel a Generáli, 
ha mégis azon helyzetbe van, hogy a viszonyok 
kedvezőtlen volta és oly jelentékeny tartalékok 
felretétele mellett is képes volt a 315 frttal befi
zetett részvényre 255 franc osztalékot adni.

Irodalom.
ftrszá°,-VÍláff" XX. füzete újra arról tanúskodik, 

k Aap* a leglLyhább időszakban is általános érdekelt- 
h02Y 1 közönség részéről - és ügyeimet - az írok re- 
Ségetr" tud kelteni. Hiába áll be a saison merte, h.aba
SKr , 7-1 ebben olvan izgalmas események, mint jelenleg a 
lépnek föl ebb 37^,- ,, halad a maga utján az iroda-
USZa-es7 * * *'la"’éSzet'barátainak elismerő nyilatkozatai és szerencse 
lom es művészét az elsők, akik neki az uj évnegyed
kivánatai mellett. szerencsét kívánunk. A füzet tar-
közeledtével u.vabbi tartósjz ^ ^ l6-ik és 22-iki

nlmát a k°V7^°szamból áll a jelen füzet — Acsády „Pénz- 
szambán e inr Az élet húsz eves korban
házasság" es lfj' 7^biek folytatását veszi az olvasó. Ugyan- 
czimü erdekes r g talál;uk Szépfaludi ü. Ferencz jonevu
csak e két u".e yasszony» czimü elbeszélésének két
novella írónk az By ik legjelesebb és pompás hu-
közleményét. A Mészáros István — ki úgy látszik, csu-
morral irt dolgozata szenteli szép tehetseget —
pán az "0*SZ?g£ietkfpe melyben a jeles tehetségű fiatal író 
„Mefisztö" czimu ^ j3lkmét kidomborodo vona-
egy könnyeim -nos pikáns apróság Milko Izidor „A
sokban festi. lg . • a 22-iki számban az említett
fogadott anya" kjvül Győrök Leótól egy ügyesen
regényeken es e . , sható: „Kirándulás az Isztriái szige-

útleírás olvasnaiu „ ___ p,ut<S és

Melléklet a „Zemplén“ 28-ik számához.
ára évnegyedre 2 frt 50 kr.. félévre 3 frt. egész évre 10 fit 
Előfizethetni a kiadótulajdonosok XX ilckens és Waidl kön\\- 
nvomdájában koronaherczeg-utcza 3. szám.

(A „Képes Családi Lapok1*) 41 - száma a követ
kező érdekes tartalommal jelent meg: Eljegyzés után, e e 
széles, irta Prém József, (folyt, köv.) 1 itkolt gazdagság , 
költemény, irta Szomory Károly. — ( sállá bég: beszél}, 11 
Pataky Géza. — Tündér-ország; álomkép (vége), irta Buday 
Etel. — Cornelia kisasszony ; Miguel de Cer\antes-S.,a\e<. ra, 
a „Don Ouixote" hírneves írójának „Novellas exemp -u<-> 
czimü gyűjteményéből. Spanyol eredetiből fordította. - • ' •
asszony. Heti tárcza; (Fürdő-saison) irta } }•
talált íeány; elbeszélés (vége), irta Bertalan Jolán. - I eme
lőbe miért vágyom ? költemény, irta Istxánll\ 
Képmagyarázat. — Mindenféle. — Képeink. A reS»e 1 ima'_ 
— Meglepetés. — A varsói színház leégése. - v e
A „X'aleria" czimü regény 17—32 * * oblala. A unite 
Heti naptár. — Sakk-talány. — Szám-talány. — ™'refT 
vény. — Szótag-talány. — Talányok megfejtésé. — Meg ej- 
tők' névsora. — Kérdések. — Feleletek. — A kis lotto bú
zásai. — Hirdetések. — Előfizethetni: Mchner X -'mosnál, 
Budapest. IX’. kér. papnövelde utcza 8. sz. Egész oh > 
fél évre 3 frt, negyed évre t frt 50 ki.

CSARNOK.
Az okos-bolond.

(.Humoreszk.)
Irta: Darvas Aladár.

(Folytatás és vége.)

énveken és elbeszélésén 'ív K';rándu1ás az Isztriái szige 
hosszabb útleírás Versek Koroda Páltól és

re" étimmel (°‘mindig kivált becsiek, 
spár Imrétől vanna • a kis naplopó," „Szénagyujtu,"/lehet m.t ,i,haG,» .Szerelmeeek

,Z Utolsó barato > > n buCsuja Augusztától" (gyo-
bonája," .Búzavirágok » Jmámtól lesújtva" és az .Isztriái
örü magyarázó sorokká^. gzigete és Baccan
pék" (Voloska, ’ j[grovatok lelkiismeretesseggel,
öl) szebbnél «ebb rajzó • fay rovata bö és változatos,
ikismerettel szerk - • - buk e kitűnő s hazank első ke
lehető legmelegebben) J mert a Ryari délutánokon,

:s lapját t. olvasóink figy ^ nem találhatunk kelle-
hő nap elől htis bo olvassuk. Előfizetési
esebb szórakozást, mintha e szepp^^^

Ta.au„k itt utasok^tiejár^tt való

-P ér.keztev.Ldae Lerdcestöl kivándorló némete- 
ízt Amerikába gy mint látszik, csak* is, kiket a k-vandorlas Jaza, mm ^ k;k
ry bant, mint a ki az atlanti oce-
,zül ma-holnap a^ ^ társaink közül többen
“t ”e fentek át a szomszéd Hirschberg-
,ár kocsikon men(e legnépesebb és legiparo-a Riesengebirge em ^ Pga(Jtunk mar ilyet
abb gazdag varosab Mrom órai várakozás
gyaniy őzéiből, m d nemcsak az indohaz-
tan hírül adtak es t\ adé»lőibcn is a hova az 
,an. hanem a falu ™npf°VOMt indulni fog. 
Itasok is elszeledtek, h gy , , tnk

A sikamláson »~e"to„ haladva,
dirschberget s folyton 0^ részét rajzoltam,
i minőnek Silezia alegységből s minden
kibontakoztunk lassanke *>a S 1ső szembe-
kanyarulatnál tágult a ^ lejtőjéből kimagaslam
ötlő pont, melyet a he^y g £z bennünket
láttunk, Greiffenberg szQmszéd hegység formaci-
ugy alakjának várra emlékeztetett. In-
ójánál fogva a m , , r elértük Lauban eh
nen a lejtón lefele csa lapályon az Oder part-
Kohlíurtot s innen mind B 1 P késéssel este
ján fekvő Frankfurtot s
Berlint. „r < !,,/,-r Kornél.

Shakespeare megmutatta, hányféle lehet a 
bolond. Azt mondják, hogy Shakespearenak ann>. 
esze volt, hogy egy okos el nem bírna, ahoz
egy bolond fej ereje szükséges.

g> Hamlet is bolond volt, de azért lefűz e mos- 
tóba apját, kétségbe ejtette anyjat, megölte sze- 
retöie apját, szóval nagy dolgokat mixelt.

Aki a bolondságának tudatában van, me 
tán nevezheti magát okosnak, de az aki okosna
hiszi masat, tisztán bolond. .

Az okos és bolond úgy viszonyának egy- 
máshoz, mint a meleg és hideg, az edes es e- 
serü a szagos és büdös; az a fei og< s i S 1 
attól függ hogy milyen körülmények kozott
VeSS7z7kosnaaZk°kés a bolondnak egyforma a
logikai menete; a bolondnak a logikája tiszta, hu, 
világos, az Okosé is; azzal a külombséggel, hogy 
az okos logikája ferde, rögös, elv.tazhato, g
ellenben a bolondé consequens.

Ha ön azt hiszi, hogy én bolond vagyok 
ol-bnr csalódik. Hisz ha bolond volnék, boldog
volnék, az okos a boldogtalan, mert felfogja szo
morú állását, mert kénytelen leküzdeni az elet 
akadályait ; ha én bolond volnék, nem kert, ne 
oly faradságomba, hogy nyugalmat szerezze 
magamnak, hanem egyszerűen kirukkolnék a 
Lényemmel, de Így az okosság mast diktál,
zavar, hátráltat! Ez a baj!

_ Szentmiklósy ur, nn lelte .
_ Bocsánat - egy kis polémia, sémim más,

de térjünk a dologra!
— Mit akar ? . , ,

Én5 Akarni semmit sem akaiok, ti
hétnek körülmények, melyek engem is szólásra,
vallomásra késztetnek 1

_ Isten vele — megyek .
— Ne még!
— Miért?
_ Nézzen körül !
— S aztán?
— Csak nézzen . .
_ Nézek — látok — nem latok semmit .
— Lehetetlen!
_ Lehetséges — való !
_ Csak kérem jobbra!
— Jobbra !
_ Most egy kissé balra.

_  Egy kissé balra!
— Nos? _ , , ,
_ Egy arczkép! Egy arczkep .

Terén eszV arczkép • .___ jvfj ez f.. Ki ez a nő r Ki ez a no?
— Ez a nö?
_ Igen — mondja mar .

Ez a ' habozott, gondolkozott . . .
D,r1 ■ P,Sl:gzavarát meg epetését, várta a

leste Marianna zavarai, & r 
hatást ... . , voit lepetve. A kép

Mtariasmnear5sg volí előtte. Nem rég látta e

&TJ& A .SdX,2 uf
g-ftSSTSBTí,'- -«■
nak ap)e°hát hol látta 6 ezt a képet ?

De hát mikor is látta, kinél is lattar 
ue 1 , i pin ve, de furcsa .
DaSni Túli Elérni vélte czélját. Marianna
7 leoetve Talán már sejti, hogy ez egy 

meg van lepel . ulin már sejti_ hogy nek,
Lcsamit remélnie. Igen. a gonosz sejtelem ütött 

SZegetMárémánr' hálálkodott az istennek a gond-

mar 'ff!!. Marianna, galléron csípte, hogy;

__ Ha nekem tüstént meg nem mondja, 
ki ez a kép. jaj lesz magának!

— Vallók !
— Tüstént! ,
_ Vallok-vallok, csak bocsásson .
_ Beszéljen! — És eleresztette.
Dani össze volt törve. Mintha forró kasa 

volt volna a szájában, úgy forgatta a nye ve 
és nem birt olyan szavakat talalm, a milyeneket 
keresett Elfelejtette szerepét, a sugo sem súg, 
a publikum zug, lelke pedig bug, nem tudja,
mit tegyen. 5

— Ki ez, ha mondom ! Ki ez.
-- Ez ? Ez? . • Szivem jégkérgét . . . es a 

lelkemet ... az eszemet ... a szemem fényét. .. 
elfoglalta valami — akarom mondani valaki . . . 
és oltárkép, — istenasszony . . . minden-minden
igen ez a kép, ö az, igen! . , ,

_ Maga megbolondult! A nevet kerdem,

a nevet ^ ? ^ A neve ? . . . De hat hisz
az mellékes ! . . .

_ Az a fo, mert ismerős 1
_ Ismerős ? Ismeri ? Tehát tudja, hogy ki

az? Kegyed tudja, hogy ez az én menyasszo
nyom ? . . .

— Menyasszonya ?
__ Az! — Bocsánat! Úgy van!
— Menyasszonya ?
— Menyasszonyom!
Marianna maga elé bámult. Az lehetetlen 

Az ő menyasszonya! De hát hol latta? Mert
látta, valaki mutatta. / ..

Daniel leste Marianna tekintetet, ürült, hog>
túl esett a dolgon.

Hisz _ gondola — Marianna meg lett
lepetve, le lett főzve, ki lett játszva, fel lett ül
tetve — szóval, ezek után Marianna lemond a
reménységről és ő szabad lesz. , . ,

Az óra éppen négyet ütött es Dani kalap
ját véve esze nélkül szaladt az egyetemre, az 
előadásra — angolosan, Mariannát pedig a fakep-

Marianna még mindig azon töprenkedett,
hogy ki lehet ez a nő ! .

No lam a bölcsész ur szerelmes, jegyes ki 
hitte volna? Csak azt restellem, hogy ezek a 
tudós urak a komorság magas ormain allva, 
fitymáló tekintettel, sajnálkozó mosolylyal nezik 
a mi világunk gyenge, törpe voltat; pedig a 
szerelem dolgában egy gyékényén árulnák velünk 
de Aranyos Róbert ur nem ebből a kathegoriabol 
való Róbert nem olyan, mint más tudós. Robert 
szellemes, kedves, oh mikor el-el látogat ide 
ehez a bölcsészhez, oly jól esik a másik szobá
ból is hallani hangját. Mikor néha velet ensegbol 
betévedek beszélgetésük közben . . . mikor néha 
veretlenségből a kendőm megakad a kilincsen 
és kénytelen vagyok azt leoldani, mely kénysze
rít a tovább maradásra . . . mikor néha véletlenül 
e szobában felejtek valamit és véletlenül éppen 
akkor jövök érte, mikor Róbert ur is itt időz; 
mikor néha véletlenül sokáig tart a kereses, 
uffy hogy Róbert ur is segítségemre jón, mikor 
megköszönöm szívességét, ö oly édes szavakkal 
válaszol*... mikor néha a hála következteben 
egymásnak kezet nyújtunk - oh, akkor-akkor; 
mint hogyha egy köd képződnék szemeim előtt, 
mintha fátyol takarná szemeimet,^ lelkem pedig 
oly elszorult ... de nem — hisz ö rám se gon
dol ö soha sem szól rólam . . . szászor, ezer
szer jövök e szobába és szóba állok ezzel a 
mizantróp bölcsésszel, csak azért, hogy róla szól
hassak, hogy alkalom nyíljék arra, mely ót hozza 
említésbe ... és ez a bölcsész soha sem felel 
tisztán — nem, nem — Róbert ram se gon
dol . . egyszer adott egy négylevelü lóherét, 
azt mondta szerencsét hozott számomra, nekem 
kereste de ez mit ér? — tréfa talán nem, 
nem 5 rám se gondol. Pedig isten látja lelke- 
met — mikor először megláttam — mikor elő- 
szór e hazba lépett, mintha boszorkány-vilagba
jutottam volna. . .... , „

Hányszor el akart hagyni ez a bölcsész,
hányszor felmondott neki anyám, mert nem fizet, 
de én kértem, hogy hagyja öt, majd megfizet 
_ ne űzze el, mert . . . mert — mert akkor
Róbertét nem lathatom többé . .

Ah ! Ki az ? Kopognak! Csak nem o .
— Szabad !
— Alászolgaja!
_Jó napot járásbiró

Barna ur!
_ Bocsánat Marianna 

bátyját keresem!
— Nincs itthon!
— Mikor jön ?
_ Egy óra múlva!
_Akkor egy óra múlva bátorkodom ! Addig

is engedje meg, hogy nagysádat személyesen 
meghívjam a lakodalmamra, jövő hó lü-ara.

_ Köszönöm, ha csak lehet.........
_ Bizonynyal várom!
_ Ön boldognak érzi magát, ugye r
— Nagyon — nagyon boldognak! Jegye 

=nm szén. kedves, szellemes — de hisz mutattatr

urr 1 Hozta Isten 

nagysám, kedves



arczképet vagy három hwal ennek előtte . . . 
akkor még nem volt jegyesem, de akkor is sze
rettem, úgy mint most . . . Nem emlékszik az 
arczképre ?, .

— De ígen . . . igen . . . ugye bár olyan 
szép kabinet alak . . . de nini . . . ejnye . . . nézze 
csak kérem ezt az arczképet, nem ez az ?. . 
De ez az 1 Mióta töprenkedem és ha nem jón. 
ki nem találom !

És a falon függő arczképet levette
— Mi ez ? Menyasszonyom arczképe'
— Ugye hogy az — mondtam 1
— Hogy jón ez ide!?
IC szobában Szentmiklósy Dániel lakik — 

a bölcsész!
— Hogy jön e kép ide?
— Hahaha — sajnálom! De nem értem az 

egész dolgot. Ez a kép Szentmiklósy meny asz - 
szonya — ő maga mondta.

— Lehetetlen !
— Ma mondta — most vagy egy negyed 

órával előbb!
— Megörülök 1
— Sajnálom, de úgy van !

— Az én menyasszonyom arczképe más 
ember szobájában és más is jussot formál hozzá! 
De hisz ismerem Adélt, u nem volt soha másé, 
neki nem udvarolt senki ... de hátha! . .

— Ugyan kérem — kímélje magát.
— Hol van az a bölcsész! ?
— Mit akar!
— Megölöm — össze morzsolom !
— De kerem !
— Fejbe lövöm !
— De kérem! Várjon előbb tudja meg a 

valót!
Úgy van nagysád! Hadd derüljön ki az 

igaz! Talán neki van igaza, talán én vagyok a 
megcsalatott!

Ebben a perezben Dani lépett be; ittthon 
felejtette jegyzeteit. Mikor az ajtót kinyitja meg- 
hokkenve nézi, hogy a jarasbiró az ö oltárképét 
tartja kezében. Nem tudta zavaruknak az okát.

Marianna nevetve mutatott rá.
— Éppen itt jön Szentmiklósy ur!
— Uram !
— Uram !
— Felvilágosítást kérek !
— Szóljon kérem, de tömérdek most a 

dolgom!
Jó ! Ez arczkép menyasszonyom arcz

képe !
— Lehetséges ?

Magyarázatot kérek ! Hogy került e
kép ide ?

— Kérem! Bocsánat! Most nincs időm! 
Majd máskor! Négy szem közt. Két óra múlva, 
egy óra múlva, egy fel óra múlva 1

— Rögtön!
— A diskretió tiltja!
— Feleljen, vagy meg ölöm !
— Meg öl ?
— Még sem szól ?

Szent Isten, sok a dolgom ! Bocsánat! 
Sarolta nevetve nézte végig e dolgot, végre 
látta, hogy nem boldogulnak, ö is közbe vetette

met, szerelmemet bevallani néni volt elég bátor 
Ságom, mégis csak féltem a tán lesújtó válasz
tói, eltökéltem véget vetni e bizonytalanság 
keservének és ez arczképre bíztam jovoin sorsá
nak eldöntését. Barátommal közöltem tervemet... 

— Hazudsz! Hazudsz ! — kiáltá Dani.
— ... Száraz tanulmányának közepette - 

Ha barátom e képét szive választottjának mondja, 
akkor kisasszony szivébe pillanthat és a szív 
elárulja majd boldogító titkát! Vájjon mit 
árult el ? Dani szólj!

— Azt, hogy én balek vagyok! IIát ez 
volt a te czélod ?

— Oh kisasszony! — folytatá Róbeit
remény sugarzik-e ez arcz pírjából felém és e 
kebel lihegése, e kéz remegése ... oh kisasszony 
válasszon es ha más leend az üdvözített, fájdal
masan sebzett szívvel ugyan, de le mondok!

— Uram ! Nem választhatok! Szivem már 
nem szabad !

— Nem? ?.. .
— Bilincsbe verte egy ép oly csinos, egy 

ép oly kedves és szerctetre méltó itju, mint ön !
— Isten önnel! Isten önnel!
— Megálljon — megálljon!
Marianna felé indult, kezét megrázta, fejét 

Róbert keblere hajtotta és kényekre fakadva 
mondá :

— Róbert — Róbert!
— Oh kisasszony — a rémületre e meny- 

nyei üdv ? . . . Szivem, ha most nem repedsz 
meg, soha sem lesz gyenge ! . .

Ahogy Dani ezt meglátta, úgy le volt. főzve, 
hogy egyebet sem tudott mondani, mint :

— Oh én szamár ! . . . Most mar igazán 
nem tudnám megállapítani bolond vagyok e vagy 
okos, vagy pedig okos bolond ?!

A jarásbiró még mindig nyugtalankodott.
— De uram még nekem nem adott felvi

lágosítást !
— Rögtön. Az a fényképész, aki oly sze

rencsés volt szive választottját megörokiteni, 
megbukott és én az árverésnél megvettem ma
gamnak e legszebb arczképet ....

—. Elég !
— Nem úgy uram ! Legyünk ez egyszer 

jezsuiták, mondjuk ki az absulutiót, hogy : a 
czél szentesíti az eszközöket.

az 1883. évi szeptemberhő 27-ik napján délelőtti t0 6r 1 
ezen kir. törvényszék telekkönyvi hivatalának helyiség 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áf(iJ 
alól is cladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok kikiált' 
árának ‘ 10%-át, vagyis a ház- és belsőségnél ,00 f* 
a szőlőnél pedig 15 frtot készpénzben, vagy az 1881. évi j v' 
t C2 41 teában jelzett árfolyammal számított és az 1881 •

‘ .ember" i-én 3333- sz. a. kelt igazságügy minister! rendek!

»

magát.
Ue Szentmiklósy ur, miért nem mondja 

a járásbiró urnák ugyanazt, amit csak néhány 
perczczel előbb nekem mondott.

Dani hideg verejtéket törölt homlokáról.
A jarásbiró magánkivül rohant rá; nyakon 

csípte!
Es most utoljára mondom feleljen

vagy ....
Uram . Bocsánat! Segítség!

Ekkor az ajtó nyilt ki és Róbert rohant 
be azon.

Mi ezr Mi történik ittr Az arczkép 
kézben . . . Dani nyakon csípve . . .

Marianna halálsapadt lett. mikor Róbert 
belépett. Csakhamar elmondta az egész históriát, 
csakhamar bemutatta neki a jarasbirót és oly 
igéző pillantást vetett rá, hogy Róbert nem birta 
tovább — megszólalt:

— A felvilágosítást én adom meg, de en 
gedje meg jarásbiró ur, hogy ezúttal Sarolta 
kisasszonyhoz forduljak. Oh kisasszony, a bűnös 
nem Dani barátom, a bűnös itt áll ön előtt, a 
bűnös én vagyok. Hisz a költő szerint a virág
nak megtiltani nem lehet, hogy ne nyiljék mikor 
jón a kikelet. Drága kisasszony! Engedje szive
met ön előtt feltárnom. Mint minden ábrándos 
ifjúnak, nekem is volt eszményképem és engedje 
bevallanom, hogy eszményképem élőmása — ón. 
Az a fürge vidám természet, az a pajzán üde 
kedvesség, az az enyelgő játszi mosoly mind- 
mind tokéletesité eszményképem szeretetremél-
tosagat, de azt hivém, hogy szive barátomhoz 
vonza . . .

— Oh csalódik !
Boldogságát zavarni nem akartam; ké 

sobb kezdtem csak remélni, hogy talán mégis 
én vagyok a boldogított; hisz a szerető szív 
mindig remél és e reményben megerősített bará
tom, ki többször tudtomra adta, hogy kisasszony 
itt ott megemlékszik rólam egy kedves szóval!
E bizonytalanság, e kétkedés emésztette keble-

FÁSSY JÓZSEF
kocsigyártó

Sátoralj a-Uj hely, szénapiacz.
Ajánlja magát mindenféle uj kocsik, 

valamint ócskák és könnyű szekerek
újonnan elkészítésére, úgyszintén kijavítására 
a legszolidabb árban számítva. 1__2

TK. 1577. sz.
1883.

Árverési hirdetményi kivonat
A tokaji kir. járási,irósóo ,1 , , .

közhírré teszi, hogy a szerencsvidék-i 1 e ev/on-"1 hatóság 
.atónak Wastock
200 ín tőkekövetelés é/tr irá„,f !? k e"eni

tokaji kir. járásbíróság területén lévő ÓKóláin,j kf '-’'"i “ 
urában fekvő, a b-kisfaind, 360. „ ti'kben ?
végrehajtást szenvedett nevén ■»/ a k -n -A/a- hr. sz. 
szántóföld, a b.-kisfaludi 408. tjkben -o i5° ^ beCSÜU 
sz. 300 Írtra becsült házra ->20 lJ ú IÓ2‘ OSZl lr>
és a b.-kisfaludi 43S. sa ,',k'b.„ b==siilt kertre,
rétre az árverést 80 frthn Z ^ “• 5° lrtra becsült
árban elrendelte, és
l»»3 év, augusatushó „ÖT, JETÉ?
falud község házánál mentán-mdé, n„;i ; J J
állapított kikiáltási a,^
,0-7 -át* :;-n;:r;l<lekrÓk tarl0znak az inatlanok becsárának

rí
eibei^setóV Zulu

.883- totáj^2™k ^áíirÓSá8 mÍ“

I883.

Árverési hirdetményi kivonat

neje’éŐhht z^'sán'Ő *,£42.'tüÍ’ rZ *
zz b“rkí u'itk

I0°0 Irt kikiáltási arban, valamint a s.-a -uihelvi 
tjkonyvben 8nq—8i2o/h u, .. ,_ , , J ely1 Iö54/a- sz.
nevpyfatf - L . , ' ®II9/c. 212o/c. hr. sz. alatt foglaltnevezett végrehajtást szenvedők tulajdonául felvett őt- ’ 
vaksággal terhelt 130 frt becsértékü kivett, dezsma-
b*n. hel>'eZett szőlőből álló ingatlanra* ,50 frt kik Ítási SÍ' 
“ arierK‘ ^ a tennebb’

novemoer i -m j jjj* — ----- ^ ° lcI*uelet
8 ik §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött fce. 
zéhez letenni, avagy az i88í. éti LX. t. ez. 170. értej_ 
méhen a bánatpénznek a bíróságnál eluleges elhelyezésén1: 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a s.-a.-újhelyi kir. törvszék mint tkvi hatóságnak 
1883. évi juniushó 30-án tartott üléséből.^

Hunyor Sándor, Sziriíky Barim,
kir. tszéki h. elnök. kir. tszéki jegyző-

Tk. 5143. sz. ”
1882.

Árverési hirdetményi kivonat.
A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Rozenblüth Mózes végrehajtatnak özveoy 
Lahota Mihálvné mint kiskorú Lahota Mihály, János 
György gyermekei gyámanyja végrehajtást . szenvedő elleni 
231 frt 65 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtat 
ügyében a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék (a homonnai kir. jj. 
rásbiróság mint telekkönyvi hatóság) területén lévő Krivoscsán 
község határában fekvő a krivoscsáni 32. szánni tjkönyvben 
néhai Lehota Mihály tulajdonául felvett A. I. 1 —13. soVszám 
alatt foglalt Vre volt úrbéri bel- és kültelek + 1—6. sorszám 
alatt foglalt szőlők s irtvánvföldekre az árverést 538 fr,ban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1883. évi augusztushó g-j^ 
napján délelőtti 9 órakor Krivoscsán közs g házánál megtar
tandó nyilvános at verésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10%-át, vagyis 35 frt 80 krt készpénzben, vagy az 1881. 
LX. t. ez. 42-ik ij-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi novemberhó l-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi. 
niszteri rendelet 8-ik ij-ában kijelölt óvadékképes értékpapír
ban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. LX. t. Cz. 
170. !j-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elí»le«es 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át szol
gáltatni.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál, 1883. évi májushő 31-ik napján.

Csclej,
kir, járásbiró.

TK. 3744/1882.

Árverési hirdetményi kivonat.
A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatosán 

közhírré teszi, hogy a homonnai takarékpénztár s a felső
zempléni kölcsön- és takarék-intézet végrehajtatóknak Winkler 
Gottlieb végrehajtást szenvedő elleni az előbbi részről 1810 frt 
tőke s járulékai, az utóbbi részről pedig 630 frt, 365 frt s 
940 frt három rendbeli tőkekövetelés és járulékai iránti végre
hajtási ügyében a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék (a homonnai 
kir. járásbíróság) területén lévő Homonna község határában 
fekvő a homonnai 259. sz. tjkonyvben A. -J- 1—3., y-t g.j^ 
sorszám alatt foglalt Winkler Gottlieb tulajdonául felvett in
gatlanokra, valamint pusztán a homonnai takarékpénztár köve
telésének behajtása czéljából a homonnai 431. számú tjkonyv
ben A. -j- 1. sor 674. hr. számú birtokból l/„ részben Win
kler Gottliebet illető jutalékra két külön csoportban az árverést 
elrendelte; az első csoportot képezik a homonnai 259. számú 
tjkonyvben foglalt ingatlanok 364 frt, a második csoportot 
pedig a homonnai 431. számú tjkonyvben foglalt ingatlanok 
felerésze 500 irtokban ezennel megállapított kikiáltási árban, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1883. évi augusz
tushó 9-ik napján délelőtti 9 órakor alölirt kir. járásbíróság 
hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs
árának 10%-át, vagyis az i-sö csoportnál 36 frt 40 krt, 
a 2-ik csoportban 50 frtot készpénzben, vagy az 1881 -ik 
LX. t. ez. 42. íj-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi novemberhó i-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi
niszteri rendelet 8. §-ábin kijelölt övadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az i88r. LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Homonnán, a kir. jbiróság mint tkvi hatóságtól, 
1883. évi májushő 31-ik napján.

Csvlvy Gusztáv,
_________________ ______kir. jbiró.
TK. 1 274. sz.

1883.

Árverési hirdetmény.
szeren,cs* ,h*r- járásbíróság mint tkvi hatóság részé- 

!T. közhírré tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtatnak 
I orok József és neje végrehajtást szenvedő elleni végrehaj
tási ügyében a végrehajtató részére megítélt 107 frt 461/., kr. 
tőkekövetelésnek s ettől 1881. évi januárhó ,-ső napjától 
jaro ő /0 kamatoknak 7 irt 10 kr. perbeli, végrehajtási már 
megállapított, valamint jelenlegi 7 frt 90 krban felmerült költ
ségeknek kielégítésé végett a végrehajtási árverés a mádi 
316 sz tjkvben Török József és neje Takács Mária tulajdo
nául telvén 372. hr. számú r6o frtra becsült ház, udvartér és 
vert 174'. hr. sz. 33 [ írtra becsült szőlőből álló ingatlanra 
elrendeltetvén, annak megtartására határidőül 1883. évi no
vemberhő 29-ik nabjának délelőtt 10 órája Mád városházához 
kituzetik.

Miről is az érdeklettek azzal értesittetnek :
1) hogy a megállapított kikiáltási ár 160 frt és 331 frt;

, lük> a fent megjelölt ingatlanok ezen csupán egy
árverési határnapon a kikiáltási áron alól is elfognak adatni ; 
tn0/ -r V°xgy frvcrezni kívánók tartoznak a kikiáltási árnak
l-L. , f-SÍPenzben vaSy övadékképes papírban bánatpénz- 
képén a kiküldött kezéhez letenni;

4) vevő köteles a vételárt 3 egyenlő részletben és
pedig az első reszt az árverés jogerőre emelkedésétől számí
tandó 15 nap alatt, másodikat ugyanazon naptól számítandó 60 
nap alatt a harmadikat ugyanazon naptól számítandó 90 nap
aa , mine en egyes vételári részlet után az árverés napjától
számítandó 6"/0 kamatokkal együtt ezen kir. járásbírósághoz 
intézendő két példány és két felzeten szerkesztendő letéti
kérvény mellett a tokaji kir. adó mint letéti hivatalnál 
lefizetni ;

5) hogy jelen árverési hirdetmény kibocsátásával egy
idejűleg megállapított árverési feltételek a hivatalos órák alatt

klr.‘ ,jb,irőság tkvi hivatalánál, valamint Mád község 
elöljáróságánál megtekinthetők.

00 ^elt a szerencsi kir. jbiróság mint tkvi hatóságnál 
1083. évi majushó 9-ik napja.
_________________ Tóth I’lí|)iiy kir. aljbiró.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos

BORTTTH B l b 2v£ é h. 
Főmunkatársi FARKAS BERTALAN.
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gépgyára és vasöntödéje

(Eperjesi út G. szám 
és Kassa mellett

a Csermelyvölgyben

riElSGHERnT

É - - '

A’.ulirt hirói kiküldött közhírré teszi : hogy a s a -újhelyi kir tör
vényszék -GS i szarni, végzése által gróf Fesztet,eh Madame ellen Fried- 
man Áron javara 295 írt követelés végett elrendelt k.elegites. végrehajtás 
folytán bi,óikig lefoglalt s 896 írtra becsült berkoveteles, ^rtes krutnpU
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táridóul 1883. évi juliushó 25 ik napjának dcleloto 9 ’
,mÍvhez venni szándékozók oly megjegyzéssé meghivatnak. hoglj , -
ten ingóságok emez árverésen szükség esetén becsaron alul ,s eladatn,
fognak.

ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szemmeltar- 
tásával czélszerüen és gondosan gyártott jóhirnevü gépeit.

nevezetesen:

Csé]olő készleteit
könyii járással, járgány vagy gözmozdonyáltali hajtásra.

jvézi cséplőgépeit
Baker és magtár-rostáit
Borba és szórva-veto gépeit stb.

Csermelyvölgyi gépműhelyünkben (Kassa mellett) gepgyártmá-
nyaink jelentékeny készletét tartjuk állandóan,
bizományi raktárt pedig:

K0RNSTE1N IGNÁTZ urnái S.-a.-Ujhelyben.
Gazdasági gépeink képes, valamint öntödénk gyártmányai 

árjegyzékét kívánatra ingyen s bérmentve küldjük be. 5~5

Sztropkón, 1883. évi július 6. Haszna} Sándor,
birói kiküldött.

7710. szám. Magyar északkeleti vasat.

A magyar északkeleti vasút s.-a.-ujhelyi indóháza s annak 
melléképületei 16,000 írtra előirányzott bővítési munkáinak bizto
sítása végett ezennel 1, hó 2o-ára palyazat hirdettetik.

A mérvadó tervezet, költségvetés, szerződési minta és pályá
zati teltételek Budapesten, II. kér. lánczhid-utcza 1. sz. III. emelet, 
— pályafentartási központi hivatalunkban betekinthetők.

Budapesten, 1883. július 8. ,
A vezérigazgatóság.

(Ulíínnyomal nem dijazlalik.)

623. Kb.

P
Zemplénmegye közig, bizottság elnökétől.

Hirdetmény.

Budapest, Üador-iiteza és 41. szám.
ajánlják a légelsö dijjakkal kitüntetettpzcséilépÉsl

dobinentő
1

& . ....
lizmiizíroyaM
fa- és széli fűtésre,

szabad, szalmafiiíö _
gözmozdonyaikat MBB®****

Hoffhert-féle egyszerű és tisztító cséplötészleteket járgányhajtásra. •
Árjegyzékek bérmentve küldetnek. I

5—10

Irobey COM
,ik körűin. i ll»i >" :t >-ik s,i"“

Budapesten. IX
ajánlják országszerte legjobbnak ismert

tüzanyagot megtakarító
szén-, fa- és szalmafutésre

berendezett

gőzmozdonyaikat
felülmúlhatatlan és bármely időjárás yi 

szontngságainak legjobban ellentalló

vasgerendás cséplőgépeiket
u; alkalmazott magán etető szerkezettel'

vagy a nélkül.^ vapv a neiKui. „ , „ . , 1 v • 1
. r if*t i -/•íiMivi/ó s <rozcstMtlő készleteink 

Árjegyzékek, úgy Magyar razág elsú széló hizámyitváuyukat tartat

B,r‘ W kivé.... .. Wriueatve ktthtjuk. __

Tk. 444/1883. . , ■ _ — m4-Árverési hirdetményi kivonat.
Arveiew *** . i„u.;;nVvi hatóság• 1-ir i ír isbiróság mint telekkönyvi hatósaf 

A homonna. k.r. Hraf“ Y ,n végrehajtatónak Pekary
közhírré teszi, hogy Izraelii\ u s . .. merct]en örökösei részére
Gyula ügyvéd mint Torma_Adan st elleni ,320 ín
kinevezett ugygondno g ^ végrehajtiísi ügyében a
tőkekövetelés es pruleka homonnai kir. járásbíróság
s.-a.-nj helyi ^kir határában fekvő a homonna.
területén lévő Homonna - * sorszám alatt foglalt szabad 
74. számú tjkvDen • _T Vdámot illető jutalékra az árve-
birt°zb61 frte'0 krban ezennel megállapított kikiáltási árban 
rb 57Lf és hooy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1883. 
éri”M=r«mberh68,,9-ik mipjá- délelőtti 9 árakor alól,,, k,r.

****** " í ‘asffiTí
veresen a mega '‘I 0?i5k ,arl,,zn.-.k a,, ingatlanok becs-
. . ,no/ u vatrvis 67 frt 35 krt készpénzben, vagy az 
aranak io ;"x , k-ában jelzett árfolyammal számított

• íz’ 188.Távi novemberhó ,-én 3333- «
ts • rendelet 8-ik ij-ában kijelölt óvadékkepes ettek-u<rvmini>/tcií renuuci c > J. .00. a..;papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 881.
U- . C7 [-Q s.a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elől égés elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt

atszolgaUatni^omonnán, a kir. járásbíróság mint tkvi ható

ságtól, ,883. évi juniushó 8-án. Cseley Gus/Ml,

kir. járásbiró.

A magyar észak keleti vasúti társulatnak 
kérvénye folytán a nagyméltóságu m. kir. köz
munka és közlekedési ministerium f. évi juniushó 
9-rul kelt 19551. számú intézményével a megyé
be kebelezett Kozma község hataraban fekvő s a 
vasút czéljaira szükségelt földterület kisajátítását 
elrendelvén, az ez iránti küldöttség foganatosí
tásával az 1881. évi XLI. t. ez. 33- §• alapján 
Szerviczky Ödön bizottsági tag elnöklete alatt 
Szunyoghy Dezső kir. főmérnök, Xemthy József 
szolgabiró és Matolai Béla tb. aljegyzőből ala
kított küldöttséget bízom meg, s az eljárás^határ
idejéül f. évi juliushó 16. napjának d. előtti 11 
óráját Kozma község hazához s onnan folytatólag 
a helyszínére tűzöm ki.

Miről a küldöttség elnöke és tagjai továbbá 
Kozma község elöljárósága — ez utóbbi a ki
sajátítási terv és összeírás egy példányának 
áttétele mellett azon meghagyással, hogy ezen 
műszaki iratokat az 1881. évi XLI. t. ez. 34. $• 
értelmében a községházánál a tárgyalást mege
lőzőleg 15 napi közszemlére tétesse ki, s úgy 
erről, valamint a tárgyalás idejéről az Összes 
érdekelt feleket azon kijelentéssel értesítse, hogy 
az eljáró küldöttség a kisajátítási terv megálla- 
pitasa felett, az érdekeltek megjelenése nélkül is 
érdemileg fog majd határozni.

Végül a magyar észak-keleti vasút igazga
tósága ezen hirdetmény kiadásával értesittetni 
rendeltetett.

S.-a.-Ujhely 1883. junius 18.
Molnár István s. k.

3_3 főispán
mint a közigazgatási bizottság elnöke.

TK. 1 834. sz.
1883.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-ujhelyi kir. törvszék mint tkvi hatóság közhírré 

teszi, hogy özvegy Csákó Györgyné szül. Fedor Maria veg- 
rehajiatónak Török József mint néhai Sándor Peter után 
hátrahagyott Sándor Julianna kiskorú árva gondnoka végre
hajtást szenvedő elleni 122 frt és 57 frt tokekoveteles és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhelyi kir. tör
vényszék területén lévő S -a.-Ujhely városában fekvő a s.-a.- 
ujhelyi 1493. sz. tjkvben 262-263. hr. sz. alatt foglalt fele 
részben Sándor Péter, másik fele részben Csákó György es 
neje Fodor Mária tulajdonául jegyzett 837. sz. ház és belső
ségre az árverést 320 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1883 évi szeptemberhó 17-ik napján délelőtti 9 órakor ezen 
kir. törvényszék telekkönyvi hivatal helyiségében megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is
eladatni fog. .

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan kikiáltási
árának * 10%-át vagyis 32 forintot készpénzben, vagy az 
1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november' i-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
nisteri rendelet 8. ij-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
^-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a s.-a.-ujhelyi kir. törvszék mint tkvi hatóságnak, 
1883. juniushó 13-én tartott üléséből.

Hunyor Sándor,
kir. tszéki h. elnök.

Szirákjí Barna,
kir. tszéki jegyző.

><
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A tété ii e v e

1. Viszontbiztosítási dijak :
a) túlbiztosítás •
b) szállítmány biztosi tás.........................................
c) jégbiztosítás . .........................................

2. Károk. a| tűzbiztosítás
Kifizetett kárösszegek . ■ frt 2.577,87'.-94
farlalék még ki nem fizetett 

károkra . - • • .* 569,340-66
b) szállítmánybiztosítás 

Kifizetett kárösszegek . . frt 246,882-28
Tartalék még ki nem fizetett

karokra . . . . • , 150,148-/9
c) jégbiztosítás

Kifizetett kárösszegek . . frt 1.365,548-89
't artalék még ki nem fizetett 

károkra . . . • * 5,n>6-86
3. Díjtartalék 1882. ileczember 3t-én még folyó

biztosításokért :
a) tiizbiztositás ) teljesen teher-
b) szállítmánybiztosítás > J ,nentes
c) jégbiztosítás ’

4. Az év folyamán fizetett províziók:
a) tűzbiztosítás.........................................
b) szállítmánybiztosítás . •
c> jégbiztosítás .,.••••

5. Kezelési költségek :
a) ..............................................................................
b) szállítmánybiztosítás . •
c) jégbiztosítás • •

6. Adók és illetékek .
7. A nyugdíj és előleg pénztár kamatai
8. Kétes követelések leírása ....
9. Leírás a leltárból .
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167042 53

3129592 11

4915554 42

| 1819920 54

806324 16

220115 224

10491 51 
11813 81
3192 25. 

215595 09

808330 69 
167042 53 

10191 54 
11813 81 
3192.25 

435710 30
1196 ,879 67 241092 68 12107972 35

Nyereség- es veszteség-számla a B mérleghez. Életbiztosítási-osztály. (IS82.)

I ut1. i > laiial'-k .i múlt
i,, ; d j-.i taiek az átadott viszont - 
bili**ti U . • • •

2. Tartalék fn.-.ö Vár kia •
j lu i set-e szóló biztosit.isokra 
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biZtosita^^tmtkarkTr:t " alanti !':a-uihe!yi f8ügynökség°él kaphatók, ugyanitt felvilágosítások legnagyobb készséggel adatnak és 
ajánlatok a tűz-, jég- es életbiztosítási ágazatokban a legszolidabb feltételek és legolcsóbb dijak mellett eszközöltetnek.

ffteichard Mór ós fia.

krakói cserépkályhákból
ez idén is a legnagyobb választásra berendezett

FŐRAKTÁRT
tartván, van szerencsém azokat a nagyérdemű közönségnek ajánlani.

ne

vasüzlet Eperjesen.
Képes árjegyzék kívánatra berni ént ve.
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